Job
Chapter 1

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-dogru durist o adam ve-vardi adi Eyyub Uz'un Ulkesinde- vardi adam
H3477 H8535 H1931  HO376  H1961 H8034 HO347  H5780  HO776 H1961  H0376
M pie)] oI R
kotulukten ve-uzaklasan Elohim'den ve-korkan
H5493 H0430 H3373

&#219;s &#252;lkesinde Ey&#252;p ad&#305;nda bir adam ya&#351;ard&#305;. Kusursuz, do&#287;ru bir
adamd&#305;. Tanr&#305;dan korkar, k&#246;t&#252;|&#252;kten ka&#231;&#305;n&#305;rd&#305;.
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kiz ve-Ui¢  ogul yedi ona ve-dogdular
H1323  H7969 H7651 H3205

Yedi 0&#287;lu, &#252;8#231; k&#305;z&%#305; vard&#305;.
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okuz  cift- yuz ve-bes deve bin ve-U¢ koyun  bin- yedi sirdsd  ve-oldu

H1241 H6776  H3967  H2568 H1581 HO505  H7969 H6629  HO0505  H7651 H4735 H1961
S N owwT TR 737 A Pidoy - nisn  wm
buyuk o adam ve-oldu c¢ok cok ve-hizmetgiler disi-esek yuz ve-bes

H1931  H0376  H1961 H3966 H5657 HO860 H3967  H2568
oR TR o

Dogu'nun odgullarindan- hepsinden-
H3605

Yedi bin koyuna, &#252;&#231; bin deveye, be&#351; y&#252;z &#231;ift &#246;k&#252;ze, be&#351; y&#252;z
&#231;ift e&#351;e&#287;e ve pek &#231;0k k&#246;leye sahipti. Do&#287;udaki insanlar&#305;n en zengini

oydu.
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ve-gonderdiler glninde her-biri evinde ziyafet ve-yaptilar ogullari ve-gittiler

H7971 H3117 H0376 H4960 H1980

OmRy DYDY SoNp Jointos(  jemhTs meoro W

onlarla ve-igmek yemek (kizkardeslerini) [kizkardeslerini] — Ug- ve-cagirdilar
H8354 H0398 H0269 H0269 H7969 H7121

O&#287;ullar&#305; s&#305;rayla evlerinde &#351;&#246;len verir, birlikte yiyip i&#231;mek i&#231;in
&#252;&#231; k&#305;zkarde&#351;lerini de &#231;a&#287;&#305;r&#305;rlard&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5780.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/5657.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm

DHTP 2N e mwRT R Epn DM s
ve-kutsadi-onlari Eyyub ve-gonderdi ziyafetin gunlerini tamamladilar ki ve-oldu
H6942 HO0347  H7971 H4960 H3117 H1961
s Byp ogem e TewT pE3 opwm
dedi c¢lUnkd hepsinin sayisinca yakmalik-kurbanlar ve-sundu sabahleyin  ve-kalkti-erken
H0559 H3605 H4557 H5927 H1242 H7925
Ty MR DR33 OO PO y= WO o i
yapardi boyle kalplerinde Elohim'i ve-lanetlediler odgullarim gunah-islediler belki Eyyub
H3602  H3824 H0430 H1288 H2398 HO0194  HO347

2 JRY =l = )
q gunler  buatin- Eyyub
H3117 H3605 H0347

Bu &#351;&#246;len d&#246;nemi bitince Ey&#252;p onlar&#305; &#231;a&#287;&#305;rt&#305;p
kutsard&#305;. Sabah erkenden kalkar, &#8249;&#8249;&#199;0cuklar&#305;m g&#252;nah
i8&#351;lemi&#351;, i&#231;lerinden Tanr&#305;ya s&#246,vm&#252;&#351; olabilirler&#8250;&#8250; diyerek
her biri i&#231;in yakmal&#305;k sunu sunard&#305;. Ey&#252;p hep b&#246;yle yapard&#305;.

N2 Mmoo Sy oswnnp o mwonn R Wan o oFm oo e
ve-geldi Yahve'nin 6ninde- durmak-icin Elohim'in ogullari ve-geldiler gin  ve-oldu
H0935 H3068 H3320 H0430 H0935 H3117  H1961

oI pen o
aralarinda Seytan da-
H8432 H7854 H1571

Bir g&#252;n ilahi varl&#305;klar RABbin huzuruna &#231;&#305;kmak i&#231;in geldiklerinde, &#350;eytan da
onlarla geldi.

mmoohy pen N3 T e N A I
Yahve'yi  -i Seytan ve-cevapladi geliyorsun nereden Seytan'a -e Yahve ve-dedi
H3068 HO853  H7854 H0935 H0370 H7854 HO0413  H3068  H0559
3= i vx N = Lple N
orada ve-gezmekten yerylzinde dolagsmaktan ve-dedi
H1980 HO776 HO559

RAB &#350;eytana, &#8249;&#8249;Nereden geliyorsun?&#8250;&#8250; dedi. &#350;eytan,
&#8249;&#8249;D&#252;nyada gezip dola&#351;maktan&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.
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yok ki Eyyub'a kulum -e kalbini  dikkat-ettin-mi Seytan'a -e Yahve ve-dedi

HO369 HO0347 H5650 H7854 HO0413  H3068  HO559
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kotulukten ve-uzaklasan Elohim'den korkan ve-dogru durist adam yerylzinde onun-gibi
H5493 HO430 H3373 H3477 H8535 HO0376  HO776 H3644

RAB, &#8249;&#8249;Kulum Ey&#252;pe bak&#305;p da d&#252;&#351;&#252;nd&#252;n m&#252;?
&#8250;&#8250; dedi, &#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; d&#252;nyada onun gibisi yoktur. Kusursuz,
do&#287;ru bir adamd&#305;r. Tanr&#305;dan korkar, k&#246;t&#252;1&#252;kten
ka&#231;8#305;n&#305;r.8&#8250;&#8250;
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Elohim'den Eyyub korkuyor bosuna-mi ve-dedi Yahve'yi -i Seytan ve-cevapladi
H0430 HO0347  H3372 H2600 H0559 H3068 HO853  H7854

&#350;eytan, &#8249;&#8249;Ey&#252;p Tanr&#305;dan bo&#351;una m&#305; korkuyor?&#8250;&#8250;
diye yan&#305;tlad&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/370.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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biatin- ve-etrafina evinin ve-etrafina- etrafina koruma-koydun (sen) [sen] degil-mi-
H3605 H1157 H1157 H1157 H7753 H3808
TR TR MR R L Teen 2Ren i? TN
Ulkede c¢ogaldi ve-surisu bereketledin ellerinin islerini her-yandan ona-ait her-seyin-
HO776 H6555 H4735 H1288 H3027 H4639 H5439

&#8249;&#8249;0nu, ev halk&#305;n&#305;, sahip oldu&#287;u her &#351;eyi sen &#231;itle &#231;evirip

korumad&#305;n m&#305;? Elleriyle yapt&#305;&#287;&#305; her &#351;eyi bereketli k&#305;|d&#305;n.
S&#252;r&#252;leri b&#252;t&#252;n &#252;lkeye yay&#305;1d&#305;.

Sy Ny ooy i WY O3 TTOM TRY mewy 11
-e degil eger- ona-ait ki- her-seye- ve-dokun elini lutfen wuzat- ama
H3808 H3605 H5060 H3027 H4994  H7971  HO199
720 TR
lanetleyecek-seni  yuzine
H1288 H6440

Ama elini uzat&#305;r da sahip oldu&#287;u her &#351;eyi yok edersen, y&#252;z&#252;ne kar&#351;&#305;
s&#246;vecektir.&#8250;&#8250;

e A M- B - =
ona sadece elindedir ona-ait ki- batun- iste Seytan'a -e Yahve ve-dedi
HO0413  H7535 H3027 H3605 H2009  H7854 HO413  H3068  HO559
M ® oy L R o el L
Yahve'nin  yUzinin huzurundan Seytan ve-cikti elini uzatma degil-
H3068 H6440 H7854 H3318 H3027  H7971 H0408

RAB &#350;eytana, &#8249;&#8249;Peki&#8250;&#8250; dedi, &#8249;8#8249;Sahip oldu&#287;u her

&#351;eyi senin eline b&#305;rak&#305;yorum, yaln&#305;z kendisine dokunma.&#8250;&#8250; B&#246;ylece
&#350;eytan RABbin huzurundan ayr&#305;1d&#305;.
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evinde sarap ve-iciyorlardi yiyorlardi ve-kizlari ve-odullari gin  ve-oldu
H3196  H8354 H0398 H1323 H3117  H1961

AT oy
ilk-doganin  erkek-kardeslerinin
H1060 H0251

Bir g&#252;n Ey&#252;p&#252;n 0&#287;ullar&#305;yla k&#305;zlar&#305; a&#287;abeylerinin evinde yemek
yiyip &#351;arap i&#231;erken
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ve-disi-esekler surerken vardilar o6kuzler ve-dedi Eyyub'a -e geldi ve-haberci
HO860 H1961 H1241 H0559 H0347 HO413  HO0935  H4397

o op niya

onlarin  yanlarinda- otluyorlardi

H3027

bir ulak gelip Ey&#252;pe &#351;&#246;yle dedi: &#8249;8#8249;&#214;k&#252;zler &#231;ift
s&#252;r&#252;yor, e&#351;ekler onlar&#305;n yan&#305;nda otluyordu.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7753.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/199.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
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kihcain  agziyla- vurdular hizmetgcileri  ve- ve-aldilar-onlari  Sebalilar  ve-saldirdi
H2719  H6310 H5221 H5288 HO0853  H3947 H7614 H5307
Srrr R OW P TR
sana bildirmek-icin yalniz ben sadece- ve-kurtuldum
H5046 HO905  HO589  H7535 H4422

Sabal&#305;lar bask&#305;n yapt&#305;, hepsini al&#305;p g&#246;t&#252;rd&#252;. U&#351;aklar&#305;
k&#305;1&#305;8#231;tan ge&#231;irdiler. Yaln&#305;z ben ka&#231;&#305;p kurtuldum sana durumu
bildirmek i&#231;in.&#8250;&#8250;

oRYT T Tem DWON WR MR x3 T AT oo T 16
goklerden -den  distu Elohim'in ates ve-dedi geldi ve-bu konusurken bu hala
H8064 H5307  H0430 HO784  HO0559 HO0935 H2088  H1696 H2088  H5750
T2 OW P TRPRN OooN NP WE3 Ipsm
yalniz ben  sadece- ve-kurtuldum ve-tlketti-onlari ve-hizmetgileri koyunlari ve-yakti
H0905  HO589  H7535 H4422 H0398 H5288 H6629
7 T
sana bildirmek-icin
H5046

O daha s&#246;z&#252;n&#252; bitirmeden ba&#351;ka bir ulak gelip, &#8249;&#8249;Tanr&#305; ate&#351;
ya&#287;d&#305;rd&#305;&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Koyunlarla u&#351;aklar&#305; yak&#305;p
k&#252;le &#231;evirdi. Yaln&#305;zca ben ka&#231;&#305;p kurtuldum durumu sana bildirmek
i&#231;in.&#8250;&#8250;
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grup g yerlestirdiler Keldaniler ve-dedi geldi ve-bu konusurken bu hala
H7969 H3778 H0559 H0935 H2088  H1696 H2088  H5750
= a B P = Q™ Y DR Db oy sowen
kiicin -~ adziyla-  vurdular  hizmetgileri  ve- ve-aldilar-onlari  develere -e ve-saldirdilar
H2719  H6310 H5221 H5288 H0853  H3947 H1581 H6584
e TR TEOW P TR
sana bildirmek-icin yalniz ben  sadece- ve-kurtuldum
H5046 HO0905 ~ HO589  H7535 H4422

O daha s&#246;z&#252;n&#252; bitirmeden ba&#351;ka bir ulak gelip, &#8249;&#8249;Kildaniler &#252;&#231;
b&#246;1&#252;k halinde develere sald&#305;rd&#305;&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Hepsini
al&#305;p g&#246;t&#252;rd&#252;ler, u&#351;aklar&#305; k&#305;1&#305;&#231;tan ge&#231;irdiler.
Yaln&#305;zca ben kurtuldum durumu sana bildirmek i&#231;in.&#8250;&#8250;

DO TRED TR W 8 o R mooy 8
yiyorlardi  ve-kizlarin ogullarin ve-dedi geldi ve-bu konusurken bu heniz
H0398 H1323 H0559 H0935 H2088  H1696 H2088  H5704
: 91237 SRR == W = E
ilk—-doganin  erkek-kardeslerinin evinde sarap ve-iciyorlardi
H1060 Ho251 H3196  H8354

O daha s&#246;z&#252;n&#252; bitirmeden ba&#351;ka bir ulak gelip, &#8249;&#8249;0&#287;ullar&#305;nla
k&#305;zlar&#305;n a&#287;abeylerinin evinde yemek yiyip &#351;arap i&#231;erken


https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7614.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6584.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
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evin koselerine  dort ve-carpti  ¢6lin Otesinden geldi buyuk rlizgar ve-iste
H6438 H0702 H5060 H5676 H0935 H7307 H2009
2 T2 W P TRRRN w1 oo v OBy
bildirmek-icin  yalmz ben sadece- ve-kurtuldum ve-dldiler genglerin -lzerine ve-dustu
H5046 H0905  HO0589  H7535 H4422 H4191 H5288 H5307
X
sana

ans&#305;z&#305;n &#231;&#246;Iden &#351;iddetli bir r&#252;zgar esti&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Evin d&#246;rt k&#246;&#351;esine &#231;arpt&#305;; ev gen&#231;lerin &#252;zerine
y&#305;k&#305;1d&#305;, hepsi &#246;|d&#252;. Yaln&#305;z ben kurtuldum durumu sana bildirmek
i&#231;in.&#8250;&#8250;
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yere ve-dlistd  basini - ve-trag-etti cubbesini ve-yirttt  Eyyub  ve-kalkti
HO776  H5307 HO853  H1494 H4598 HO853  H7167 H0347

: mij@?'?]
ve-secde-etti
H7812

Bunun &#252;zerine Ey&#252;p kalkt&#305;, kaftan&#305;n&#305; y&#305;rt&#305;p sa&#231;&#305;n&#305;
sakal&#305;n&#305; kesti, yere kapan&#305;p tap&#305;nd&#305;.
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Yahve oraya donecegim ve-ciplak annemin rahminden (giktim) [ciktim] ciplak  ve-dedi

H3068  H8033  H7725 H6174 HO517 H0990 H3318 H3318 H6174  HO0559
I A A - s A
mubarek Yahve'nin  adi olsun aldi ve-Yahve verdi
H1288 H3068 H8034 H1961  H3947 H3068 H5414

Dedi ki, &#8249;&#8249;Bu d&#252;nyaya &#231;&#305;plak geldim, &#231;&#305;plak gidece&#287;im. RAB
verdi, RAB ald&#305;, RABbin ad&#305;na &#246;vg&#252;ler olsun!&#8250;&#8250;
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q Elohim'e  sagmalik verdi ve-degil- Eyyub gunah-isledi degil- bunlarda butun-
H0430 H8604 H5414  H3808 HO0347  H2398 H3808  H2063 H3605

B&#252;t&#252;n bu olaylara kar&#351;&#305;n Ey&#252;p g&#252;nah i&#351;lemedi ve Tanr&#305;'y&#305;
Su&#231;lamad&#305;.
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8604.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

